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Блок 1.Дисциплины (модули) 211 7596 3330 3330 936 30 1080 116 352 468 144 30 1080 130 6 312 452 180 30 1080 88 372 476 144 27 972 56 394 450 72 30 1080 78 390 468 144 24 864 20 372 400 72 30 1080 22 454 460 144 10 360 168 156 36

Обязательная часть 157 5652 2490 2406 756 30 1080 116 352 468 144 26 936 126 6 284 376 144 28 1008 70 356 438 144 25 900 38 378 412 72 25 900 42 360 354 144 18 648 20 274 282 72 5 180 68 76 36

+ Б1.О.01 Информационные системы и технологии 1 3 108 32 40 36 3 108 4 28 40 36

+ Б1.О.02 Основы экономики 1 3 108 34 74 3 108 18 16 74

+ Б1.О.03 История (история России, всеобщая история) 2 3 108 32 76 3 108 18 14 76

+ Б1.О.04 Философия 2 4 144 64 44 36 4 144 36 28 44 36

+ Б1.О.05 Безопасность жизнедеятельности 2 2 72 32 40 2 72 18 6 8 40

+ Б1.О.06 Право 3 3 108 32 76 3 108 18 14 76

+ Б1.О.07 Физическая культура и спорт 3 2 72 32 40 2 72 32 40

+ Б1.О.08 Древние языки и культуры 1 2 72 48 24 2 72 20 28 24

+ Б1.О.09 Русский язык и культура речи 1 3 108 34 74 3 108 18 16 74

+ Б1.О.10 Основы языкознания 1 4 144 48 60 36 4 144 20 28 60 36

+ Б1.О.11
Основы профессиональной деятельности
переводчика

1 2 72 34 38 2 72 18 16 38

+ Б1.О.12 История лингвистических учений 1 4 144 34 74 36 4 144 18 16 74 36

+ Б1.О.13
Иностранный язык (практический курс первого
иностранного языка)

1234 26 936 430 362 144 6 216 136 44 36 7 252 128 88 36 7 252 102 114 36 6 216 64 116 36

+ Б1.О.14
Практическая грамматика первого иностранного
языка

234 1 15 540 248 184 108 3 108 68 40 4 144 64 44 36 4 144 68 40 36 4 144 48 60 36

+ Б1.О.15
История литературы стран первого
иностранного языка

2 4 144 64 44 36 4 144 36 28 44 36

+ Б1.О.16 Финансовая грамотность 2 2 72 32 40 2 72 18 14 40

+ Б1.О.17 История первого иностранного языка 3 4 144 48 60 36 4 144 20 28 60 36

+ Б1.О.18
Иностранный язык (практический курс второго
иностранного языка)

356 4 33 1188 664 416 108 8 288 144 108 36 9 324 224 100 9 324 170 118 36 7 252 126 90 36

+ Б1.О.19 Лексикология первого иностранного языка 4 3 108 48 60 3 108 20 28 60

+ Б1.О.20 Введение в переводоведение 5 5 5 180 68 76 36 5 180 22 46 76 36

+ Б1.О.21
Теоретическая грамматика первого
иностранного языка

5 4 144 48 60 36 4 144 20 28 60 36

+ Б1.О.22 Практика языка в сфере экономики и финансов 5 6 8 288 124 128 36 4 144 68 40 36 4 144 56 88

+ Б1.О.23 Стилистика первого иностранного языка 6 6 4 144 56 52 36 4 144 20 36 52 36

+ Б1.О.24
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка

7 56 11 396 172 188 36 3 108 48 60 3 108 56 52 5 180 68 76 36

+ Б1.О.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 4 3 108 32 76 3 108 18 14 76

+ Б1.О.ДВ.01.01 Социолингвистика 4 3 108 32 76 3 108 18 14 76

- Б1.О.ДВ.01.02 Лингвокультурология 4 3 108 32 76 3 108 18 14 76

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 54 1944 840 924 180 4 144 4 28 76 36 2 72 18 16 38 2 72 18 16 38 5 180 36 30 114 6 216 98 118 25 900 22 386 384 108 10 360 168 156 36

+ Б1.В.01
Устный перевод в сфере экономической
коммуникации

7 6 9 324 124 164 36 3 108 56 52 6 216 68 112 36

+ Б1.В.02
Письменный перевод в сфере экономической
коммуникации

78 6 12 432 170 190 72 3 108 42 66 5 180 68 76 36 4 144 60 48 36

+ Б1.В.03 Автоматический (машинный) перевод текстов 7 4 144 68 40 36 4 144 22 46 40 36

+ Б1.В.04
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

7 8 6 216 128 88 3 108 68 40 3 108 60 48

+ Б1.В.05
Практический курс перевода второго
иностранного языка

7 8 6 216 116 100 3 108 68 40 3 108 48 60

+ Б1.В.06 Информационные технологии в лингвистике 2 4 144 32 76 36 4 144 4 28 76 36

+ Б1.В.07 Лидерство 3 2 72 34 38 2 72 18 16 38

+ Б1.В.08 Интернет-предпринимательство и стартап 4 2 72 34 38 2 72 18 16 38

+ Б1.В.09
Межкультурная коммуникация в
профессиональной сфере

5 2 72 32 40 2 72 18 14 40

+ Б1.В.10 Корпусная лингвистика 5 3 108 34 74 3 108 18 16 74

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 7 4 144 68 76 4 144 68 76

+ Б1.В.ДВ.01.01 Перевод деловой документации 7 4 144 68 76 4 144 68 76

- Б1.В.ДВ.01.02 Перевод протокольных текстов 7 4 144 68 76 4 144 68 76

ЭД.Элективные дисциплины (модули) 328 170 158 56 30 26 54 28 26 56 30 26 54 28 26 56 30 26 52 24 28

+ ЭД.01
Физическая культура и спорт (элективные
дисциплины)

123456 328 170 158 56 30 26 54 28 26 56 30 26 54 28 26 56 30 26 52 24 28

Блок 2.Практика 20 720 720 720 3 108 108 6 216 216 11 396 396

Обязательная часть 3 108 108 108 3 108 108

+ Б2.О.01(У)
Учебная практика (научно-исследовательская
работа (получение первичных навыков научно-
исследовательской работы))

4 3 108 108 108 3 108 108

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 17 612 612 612 6 216 216 11 396 396

+ Б2.В.01(П)
Производственная практика (переводческая
практика)

6 6 216 216 216 6 216 216

+ Б2.В.02(П)
Производственная практика (преддипломная
практика)

8 11 396 396 396 11 396 396

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 324 324 9 324 324

+ Б3.01(Д)
Подготовка к процедуре защиты и защита
выпускной квалификационной работы

9 324 324 9 324 324

ФТД.Факультативные дисциплины (модули) 10 360 126 234 2 72 28 44 2 72 30 42 2 72 28 44 1 36 16 20 3 108 24 84

+ ФТД.01 Язык делового общения 78 2 72 28 44 1 36 16 20 1 36 12 24

+ ФТД.02 Международное партнерство 8 2 72 12 60 2 72 12 60

+ ФТД.03
Лингвострановедение стран первого
иностранного языка

3 2 72 30 42 2 72 30 42

+ ФТД.04
Лингвострановедение стран второго
иностранного языка

4 2 72 28 44 2 72 28 44

+ ФТД.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 2 2 72 28 44 2 72 28 44

+ ФТД.ДВ.01.01 Восточные языки 2 2 72 28 44 2 72 28 44

- ФТД.ДВ.01.02 Романские языки 2 2 72 28 44 2 72 28 44

- ФТД.ДВ.01.03 Германские языки 2 2 72 28 44 2 72 28 44
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